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В отсутствие г-на Скиннер-Клее Ареналеса (Гвате-

мала) г-жа аль-Атейби (Объединенные Арабские 

Эмираты), заместитель Председателя, занимает 

место Председателя. 

Заседание открывается в 15 ч 10 мин. 
 

Пункт 18 повестки дня: Вопросы 

макроэкономической политики (продолжение) 

(A/73/455) 
 

 a) Международная торговля и развитие 

(продолжение) (A/73/15 (Часть I), A/73/15 

(Часть II), A/73/15 (Часть III), A/73/15 (Часть 

IV) и A/73/208)  
 

 b) Международная финансовая система 

и развитие (продолжение) (A/73/280) 
 

 c) Приемлемость внешней задолженности 

и развитие (продолжение) (A/73/180) 
 

 d) Содействие развитию международного 

сотрудничества в борьбе с незаконными 

финансовыми потоками и укреплении мер 

по возвращению активов с целью 

способствовать обеспечению устойчивого 

развития (продолжение) 
 

Пункт 19 повестки дня: Последующая 

деятельность по итогам международных 

конференций по финансированию развития 

и осуществление их решений (продолжение) 

(A/73/86–E/2018/68 и A/73/455) 
 

1. Г-н Пань (Сингапур) говорит, что его страна 

решительно выступает в поддержку достижения ин-

клюзивного и устойчивого роста, как это предусмот-

рено в Повестке дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года и Аддис-Абебской программе 

действий третьей Конференции по финансированию 

развития (Аддис-Абебская программа действий). Ре-

ализуемые правительством его страны макроэконо-

мические программы основываются на долгосроч-

ном прагматическом подходе, который заключается 

в том, чтобы помогать людям адаптироваться к вы-

зовам, связанным с устойчивым развитием, и одно-

временно стремиться к достижению экономического 

роста. 

2. Вместе с тем национальные усилия в области 

развития могут быть успешными только в том слу-

чае, если они подкрепляются благоприятными дей-

ствиями глобальной экономической системы. Ны-

нешние нестабильные глобальные экономические 

условия создают как краткосрочные вызовы нацио-

нальным приоритетным задачам, например созда-

нию рабочих мест и обеспечению экономического 

роста, так и долгосрочную угрозу достижению целей 

Повестки дня на период до 2030 года и Аддис-Абеб-

ской программы действий. Эскалация напряженно-

сти в сфере торговли вызывает особое беспокойство, 

поскольку рост торговых барьеров приведет к сбоям 

в производственно-сбытовых цепочках и бизнес-мо-

делях, что затронет многие отрасли промышленно-

сти, страны и работников. 

3. Во все более многополярном мире многосто-

ронняя система должна укрепляться путем решения 

глобальных проблем на основе консенсуса и посред-

ством повышения роли Организации Объединенных 

Наций, Всемирной торговой организации (ВТО) и 

бреттон-вудских учреждений в системе глобального 

экономического регулирования. В контексте много-

сторонности Сингапур сотрудничает с соответству-

ющими международными организациями, с тем 

чтобы укрепить свой потенциал противодействия 

незаконным финансовым потокам, включая риски, 

связанные с отмыванием денег, финансированием 

терроризма и финансированием распространения 

оружия массового уничтожения. Правительство 

также приняло решительные меры регулирования в 

отношении нарушений национальных финансовых 

правил и будет продолжать сотрудничать с другими 

странами и заинтересованными сторонами в деле 

наращивания потенциала для устранения связанных 

с технологиями рисков и противодействия киберуг-

розам. 

4. Поскольку как развитые, так и развивающиеся 

страны пользуются выгодами от либерализации эко-

номики со времени окончания Второй мировой 

войны, обе группы стран должны поддерживать сво-

бодную торговлю. Будучи страной, твердо привер-

женной ВТО и многосторонней торговой системе, 

Сингапур сотрудничает с другими странами в про-

движении Всеобъемлющего и последовательного со-

глашения о транстихоокеанском партнерстве и Реги-

онального всеобъемлющего экономического парт-

нерства. Оба этих правовых документа позволят 

снизить рыночные барьеры, стимулировать тор-

говлю и поощрять экономическую интеграцию. 

5. Наличие глобальной экономической системы, 

которая является открытой, всеобъемлющей, транс-

парентной и основанной на принципе верховенства 

права, имеет решающее значение для многих стран, 

включая Сингапур. Его правительство решительно 

поддерживает международное право, которое помо-

гает создать во всех странах предсказуемую между-

народную обстановку и рамочные основы для разви-

тия своей экономики. Именно поэтому оно подпи-

сало основные международные налоговые соглаше-

ния о борьбе с уклонением от уплаты налогов и об-

менивается информацией с широкой сетью 

https://undocs.org/A/73/455
https://undocs.org/A/73/15(PartI)
https://undocs.org/A/73/15(PartII)
https://undocs.org/A/73/15(PartII)
https://undocs.org/A/73/15(PartIII)
https://undocs.org/A/73/15(PartIV)
https://undocs.org/A/73/15(PartIV)
https://undocs.org/A/73/208
https://undocs.org/A/73/280
https://undocs.org/A/73/180
https://undocs.org/A/73/86–E/2018/68
https://undocs.org/A/73/455
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юрисдикций. Наличие четких правил и норм позво-

ляет создать благоприятные условия, которые необ-

ходимы компаниям для принятия инвестиционных 

решений и создания потенциала в целях построения 

светлого будущего. 

6. Г-н Карасо (Коста-Рика) говорит, что его 

страна признает важность постепенных усилий по 

преобразованию политических обязательств, приня-

тых в соответствии с Аддис-Абебской программой 

действий, в практические инструменты, которые 

приведут к принятию конкретных мер, способных 

принести пользу развивающимся странам. В связи с 

этим следует перенаправить внимание на создание 

благоприятных условий для развития и предоставле-

ние необходимого финансирования в качестве реак-

ции на все большую концентрацию усилий на моби-

лизации внутренних ресурсов. Именно поэтому Ко-

ста-Рика призывает к возрождению Аддис-Абебской 

программы действий и к активизации работы по 

всем предусмотренным в ней направлениям деятель-

ности. 

7. Для успешной реализации стратегий устойчи-

вого развития в долгосрочной перспективе абсо-

лютно необходимо добиться транспарентного и сво-

бодного от коррупции управления. Требуется выяв-

лять и предотвращать незаконные финансовые по-

токи, а также поощрять открытое управление, подот-

четность и присоединение к соответствующим меж-

дународным документам, включая Конвенцию Орга-

низации Объединенных Наций против коррупции.  

8. Учитывая потенциальные возможности инно-

ваций создавать блага, его делегация подчеркивает 

важность передачи технологий и наращивания по-

тенциала, хотя быстрый технологический прогресс 

приводит к возникновению в развивающихся стра-

нах их собственных проблем. В этой связи Коста-

Рика приветствует учрежденную Генеральным сек-

ретарем Группу высокого уровня по цифровому со-

трудничеству в качестве возможности изучить новые 

пути укрепления преобразующей роли цифровых 

технологий в обществе.  

9. Международное сообщество должно повысить 

эффективность своего реагирования на проблемы, 

связанные с индивидуальными потенциалом и труд-

ностями в области развития каждой страны. Доход 

на душу населения не должен более использоваться 

Организацией Объединенных Наций и международ-

ными финансовыми учреждениями в качестве ос-

новного способа оценки уровня развития. Структур-

ные пробелы и другие факторы должны также учи-

тываться при проведении таких оценок, включая воз-

действие рыночных колебаний на положение в 

странах, зависимость их экономики от сырья, их 

уровни неравенства и размер внешнего долга, а 

также их уязвимость к изменению климата. 

10. Г-жа Юктадатта (Таиланд) говорит, что, хотя 

для содействия достижению целей в области устой-

чивого развития международное сообщество нужда-

ется в свободной и справедливой торговле, обостре-

ние протекционистских настроений и напряженно-

сти в торговых отношениях все больше подрывает 

способность стран, зависящих от торговли, продви-

гать свои повестки дня в области развития. Вместе с 

тем двусторонняя, субрегиональная и региональная 

торговля и экономическая интеграция представляют 

собой важные компоненты многостороннего сотруд-

ничества. Они укрепляют потенциал развивающихся 

стран, что позволяет этим странам шире продвигать 

свои торговые программы и приспосабливаться к но-

вым тенденциям. Со своей стороны, Таиланд поль-

зуется преимуществами своего участия в таких ра-

мочных механизмах, как Форум Азиатско-Тихооке-

анского экономического сотрудничества, Ассоциа-

ция государств Юго-Восточной Азии и Стратегия 

экономического сотрудничества по освоению бас-

сейнов рек Иравади-Чаупхрая-Меконг.  

11. Универсальная, основанная на правилах, от-

крытая, транспарентная, всеохватная, недискрими-

национная и справедливая многосторонняя торговая 

система под эгидой ВТО по-прежнему является аб-

солютно необходимой, равно как и потребность в от-

крытой, справедливой и инклюзивной международ-

ной финансовой системе. В этой связи оратор при-

ветствует достигнутый на сегодня прогресс в деле 

реформирования системы управления бреттон-вуд-

скими учреждениями, в том числе в реализации уси-

лий, направленных на расширение представленно-

сти развивающихся стран в Исполнительном совете 

Международного валютного фонда (МВФ). 

12. В области финансирования развития прави-

тельство его страны подчеркивает сохраняющуюся 

важность официальной помощи в целях развития 

(ОПР), мобилизации внутренних ресурсов, обеспе-

ченной посредством благого управления, и новатор-

ских национальных и международных государ-

ственно-частных партнерств. 

13. Следует расширять использование огромного 

потенциала цифровых технологий в целях содей-

ствия социально-экономической и финансовой инте-

грации, с тем чтобы предоставить всем людям воз-

можности и равноправный доступ к финансовым и 

базовым услугам, включая образование и здраво-

охранение. Например, с помощью телекоммуникаци-

онной инфраструктуры 24 000 деревень в Таиланде 
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были подключены к Интернету, что позволило со-

кратить «цифровую пропасть» между сельскими и 

городскими районами. Аналогичным образом мак-

роэкономические и финансовые программы также 

должны быть ориентированы на людей и сфокусиро-

ваны на устойчивом развитии, с тем чтобы они могли 

оказывать реальное воздействие на жизнь людей. 

14. Г-н аль-Махмуд (Катар) говорит, что, учиты-

вая неопределенность, нестабильность и высокие 

уровни безработицы и задолженности, которые ха-

рактеризуют международные экономические усло-

вия, как никогда важным является сохранение мно-

госторонней, основанной на правилах, открытой и 

справедливой торговой системы. В докладе Гене-

рального секретаря о международной торговле и раз-

витии (A/73/208) указывается, что достижение про-

гресса в рамках Дохинского раунда переговоров яв-

ляется важнейшим условием успеха международных 

партнерств в целях развития. Государства-члены 

должны выполнить свои обязательства по Аддис-

Абебской программе действий. Мобилизация внут-

ренних ресурсов также является одним из важных 

факторов в деле искоренения нищеты и достижения 

других целей в области устойчивого развития.  

15. В 2017 году Катар провел у себя в стране форум 

Экономического и Социального Совета по последу-

ющим мерам в области финансирования развития и 

принял активное участие в третьем форуме, состояв-

шемся в Нью-Йорке в 2018 году. Итоги работы этих 

совещаний отражают международный консенсус. В 

тех случаях, когда государства прибегают к односто-

ронним мерам для достижения своих политических 

целей, они действуют вразрез с положениями Устава 

Организации Объединенных Наций, нормами меж-

дународного права и основными принципами, лежа-

щими в основе многосторонней торговой системы. 

Они также ущемляют право на развитие. Его страна 

полна решимости преодолеть односторонние меры, 

действию которых она в настоящее время подверга-

ется, и продолжать являться активным партнером в 

целях развития на международной арене.  

16. Г-н Мохамед (Судан) говорит, что междуна-

родная торговля является важным источником фи-

нансирования развития и ключом к искоренению ни-

щеты и достижению других целей в области устой-

чивого развития. Правительство его страны поддер-

живает многостороннюю, недискриминационную, 

открытую, транспарентную и предсказуемую меж-

дународную торговую систему под эгидой ВТО.  

17. Страна оратора по-прежнему ведет сложные 

переговоры по поводу ее присоединения к ВТО. Раз-

вивающиеся страны, включая его собственную, 

сталкиваются с особыми проблемами в сфере инфра-

структуры, информационно-коммуникационных 

технологий и предпринимательской деятельности. 

Неся тяжелое бремя внешней задолженности, кото-

рая не позволяет стране получать все преимущества 

от ОПР, Судан по-прежнему не может воспользо-

ваться благами Инициативы в отношении долга бед-

ных стран с крупной задолженностью, несмотря на 

выполнение всех условий. 

18. Г-жа Ортес (Гондурас) говорит, что для того, 

чтобы создать условия, способствующие достиже-

нию целей Повестки дня на период до 2030 года, 

необходимо продолжать совершенствовать регуля-

торные и надзорные механизмы в международной 

финансовой системе. Одной только мобилизации 

внутренних ресурсов недостаточно для обеспечения 

такого экономического роста, который необходим 

для достижения устойчивого развития, обеспечения 

социальной справедливости и социальной интегра-

ции и искоренения нищеты во всех ее формах и про-

явлениях. 

19. Учитывая роль Аддис-Абебской программы 

действий в поддержке реализации конкретных стра-

тегий и мер, она является неотъемлемой частью По-

вестки дня на период до 2030 года. Гондурас сохра-

няет приверженность более широкой мобилизации 

финансовых ресурсов, в том числе новых, предска-

зуемых и стабильных финансовых потоков, в целях 

создания благоприятных условий для устойчивого 

развития. 

20. Учитывая, что по мере роста национальных до-

ходов возможности получения доступа к льготному 

финансированию сокращаются, развивающимся 

странам становится все труднее получать финанси-

рование на приемлемых условиях. В этой связи ее 

делегация поддерживает использование многоас-

пектных показателей для оценки сложных реалий в 

области развития. Применяемая в настоящее время 

классификация стран по уровню дохода препят-

ствует надлежащему распределению ресурсов, выде-

ляемых в рамках сотрудничества в целях развития, 

что приводит к снижению эффективности оказывае-

мой помощи. В рамках нынешней системы страны со 

средним уровнем дохода находятся в одной группе с 

наиболее развитыми странами, исходя из того, что 

они сумели преодолеть высокие уровни нищеты, не-

равенства и уязвимости, в то время как по сути эти 

проблемы по-прежнему нуждаются в решении в каж-

дом конкретном случае. 

21. Во многих странах использования налогового 

коэффициента недостаточно для финансирования 

усилий по достижению целей в области устойчивого 

https://undocs.org/ru/A/73/208
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развития. Гондурас готовится внести изменения в ре-

сурсную политику, увеличить налоговую базу и 

внедрить инновационные методы финансирования. 

В стране разработана долгосрочная стратегия госу-

дарственного финансирования, которая направлена 

на выделение большего объема ресурсов и увеличе-

ние их воздействия на реализацию политики в обла-

сти развития, с тем чтобы содействовать достиже-

нию целей в области устойчивого развития. Для при-

влечения инвестиций Гондурас использует целый 

ряд методов, например определение своих наиболее 

конкурентоспособных отраслей для прямых ино-

странных инвестиций.  

22. Международное сообщество должно объеди-

нить свои усилия под эгидой Организации Объеди-

ненных Наций для того, чтобы расширить возможно-

сти малых и средних предприятий с помощью предо-

ставления им нового инструментария для получения 

доступа к финансированию. Мелкие производители 

могут реально выиграть от справедливой торговли 

при условии, что им будет предоставлена более со-

вершенная профессиональная подготовка с уделе-

нием особого внимания вопросам гендерного равен-

ства и социального развития. Только обеспечение 

справедливого доступа к рынкам приведет к успеш-

ной реализации Повестки дня на период до 2030 года 

на глобальном уровне. 

23. Г-н Боладжи (Нигерия) говорит, что, если все 

страны не объединят свои усилия для обеспечения 

осуществления Повестки дня на период до 2030 

года, она останется не более чем обыкновенной про-

граммой. Решение таких вопросов, как обеспечение 

доступа к финансовым ресурсам, технологиям и ин-

новациям, создание потенциала и более справедли-

вых международных торговой и финансовой систем, 

имеет решающее значение для того, чтобы нуждаю-

щиеся страны могли в полной мере оправдать свои 

ожидания. В этом контексте необходимо добиться 

позитивных результатов от применения мер по упро-

щению процедур торговли, в частности мер, связан-

ных с вопросами сельского хозяйства и развития. 

24. Путь к устойчивому развитию и экономиче-

скому процветанию лежит через диверсификацию 

экономики. Его правительство реализует различные 

инициативы по переходу от нефтезависимой к мно-

госекторальной экономике, уделяя особое внимание 

сельскому хозяйству и горнодобывающему сектору. 

Значительный прогресс достигнут в стабилизации 

национальной валюты, поступательном снижении 

темпов инфляции, увеличении валютных резервов и 

проявлении бюджетно-налоговой дисциплины, а 

также в приверженности созданию благоприятной 

деловой среды. Принятый его правительством План 

экономического восстановления и роста на 2017–

2030 годы стал позитивным шагом на пути к дости-

жению макроэкономического роста и привел к быст-

рому выходу экономики из рецессии. Нигерия также 

перешла на значительно более высокое место в рей-

тинге «простоты ведения бизнеса», выпущенном 

Всемирным банком в 2018 году. 

25. Как и большинство развивающихся стран, Ни-

герия обеспокоена тем, что общий объем ОПР, полу-

ченной от развитых стран за прошедшие годы, по-

прежнему намного ниже целевого показателя на 

уровне 0,7 процента от их валового национального 

дохода. В действительности некоторые страны-до-

норы выделяют в последнее время больше своих ре-

сурсов по линии ОПР на преодоление гуманитарных 

и кризисных ситуаций. Этот сдвиг в политике несов-

местим с долгосрочным и устойчивым подходом к 

финансированию развития. 

26. Важнейшей платформой для финансирования 

выполнения целей в области устойчивого развития 

является форум Экономического и Социального Со-

вета по последующим мерам в области финансиро-

вания развития. В этой связи его делегация привет-

ствует проведение третьего форума, состоявшегося в 

апреле 2018 года в Нью-Йорке, и призывает к осу-

ществлению согласованных на нем межправитель-

ственных рекомендаций. 

27. Г-н Поудел Чхетри (Непал) говорит, что, хотя 

объем мировой экономики увеличился вследствие 

циклического подъема, риски для экономического 

роста возрастают. Напряженность в торговых отно-

шениях, корректировки в кредитно-денежной сфере 

в развитых странах, волатильность валютных курсов 

в ряде развивающихся стран и другие факторы при-

вели к тому, что макроэкономические перспективы 

являются на самом деле более неопределенными, 

чем это следует из имеющихся данных. В наименее 

развитых странах поток инвестиций снижается, а де-

фицит торгового баланса возрастает. С 2014 года и 

без того незначительная доля наименее развитых 

стран в мировом экспорте еще больше уменьшилась, 

что затрудняет достижение ими задачи 17.11 целей в 

области устойчивого развития. Их бедственное по-

ложение еще более усугубляется ограниченным пре-

ференциальным доступом на рынки в ключевых сек-

торах. Наименее развитые страны, которые также не 

имеют выхода к морю, или малые островные госу-

дарства сталкиваются с еще более серьезными про-

блемами, что ведет к резкому увеличению расходов 

на развитие. 

28. Учитывая важность торговли как ключевого 

имплементационного инструмента, растущая 
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напряженность в сфере торговли может нанести 

наиболее серьезный ущерб развивающимся странам, 

а постановка под сомнение основанной на правилах 

многосторонней торговой системы создаст серьез-

ные препятствия для наиболее отстающих стран. 

Скорейшее завершение Дохинского раунда перего-

воров по вопросам развития соответствует интере-

сам всех членов ВТО и внесет позитивный вклад в 

процесс развития. 

29. Необходимо также прилагать активные усилия 

на глобальном уровне по оказанию поддержки раз-

вивающимся странам, особенно наименее развитым 

странам, развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, и малым островным развивающимся 

государствам, с тем чтобы не допустить того, чтобы 

существующий «цифровой разрыв» привел к еще 

большему неравенству в доходах. Учитывая расту-

щую цифровизацию финансовой сферы, не менее 

важно повышать уровень финансовой и цифровой 

грамотности. Многие важные области, например ин-

фраструктура, малые и средние предприятия, возоб-

новляемые источники энергии и чистые технологии, 

не получают достаточных инвестиций. При этом 

оратор отмечает, что краткосрочные инвестиции не 

способны стимулировать устойчивое развитие. 

30. Хотя чрезвычайно важно обеспечить инклю-

зивность международной финансовой системы пу-

тем обеспечения более широкого участия развиваю-

щихся стран, важно также поощрять и расширять 

прямые иностранные инвестиции для развития их 

критически важной инфраструктуры. В этой связи 

партнеры в области развития должны в полной мере 

выполнять свои обязательства по ОПР, содейство-

вать торговле и экспорту и поощрять поток инвести-

ций и технологий в соответствии с Аддис-Абебской 

программой действий и Повесткой дня на период до 

2030 года, а также с Программой действий для 

наименее развитых стран на  десятилетие 2011–

2020 годов и Венской программой действий для раз-

вивающихся стран, не имеющих выхода к морю, на 

десятилетие 2014–2024 годов. Несмотря на те вы-

зовы и риски, с которыми сталкивается мировая эко-

номика, и сохраняющуюся напряженность в сфере 

торговли, международное сообщество не может 

оставить без внимания сотни миллионов людей, 

сама жизнь и благосостояние которых поставлены на 

карту. 

31. Г-жа Энгельбрехт Шадтлер (Боливарианская 

Республика Венесуэла) говорит, что, несмотря на 

рост мировой экономики в 2017 году на уровне 

2,7 процента, принятие протекционистских мер, ко-

торые способны ослабить доверие к денежно-кре-

дитной политике и инвестициям и подорвать 

мировую торговлю, создает беспрецедентную угрозу 

для экономики. Как никогда ранее, чрезвычайно 

важно защитить многосторонность, основанную на 

солидарности, социальной справедливости, взаимо-

дополняемости, особом и дифференцированном ре-

жиме и широком участии. Это — единственный спо-

соб добиться нового международного экономиче-

ского порядка, создание которого также требует ре-

формирования международной финансовой архитек-

туры путем демократизации механизмов принятия 

решений и обеспечения более широкого участия раз-

вивающихся стран. 

32. Финансирование развития должно основы-

ваться на понимании того, что не существует какой-

либо одной, единой для всех модели. Напротив, та-

кое финансирование должно быть гибким и основы-

ваться на конкретных потребностях и приоритетах 

стран, предусмотренных в их национальных страте-

гиях и планах развития. Аналогичным образом 

крайне важно мобилизовать средства для ликвида-

ции нищеты на основе реализации национальных 

планов развития и суверенного управления природ-

ными ресурсами. И наоборот, принудительные одно-

сторонние экономические, финансовые и коммерче-

ские меры, подобные тем, которые были приняты в 

отношении ее страны, несовместимы с Уставом Ор-

ганизации Объединенных Наций и препятствуют со-

циально-экономическому развитию. Международ-

ное сообщество должно принять решительные шаги 

для отмены таких мер. 

33. Международное сообщество, особенно разви-

тые страны, должно взять на себя обязательство 

обеспечить, чтобы облегчение долгового бремени не 

оказывало негативного воздействия на поддержку 

других видов деятельности в области развития. В 

этой связи ее делегация отмечает работу Конферен-

ции Организации Объединенных Наций по торговле 

и развитию (ЮНКТАД) в области регулирования за-

долженности и соблюдения принципов суверенной 

задолженности. 

34. Крайне важно обеспечить выполнение стра-

нами своих обязательств в рамках ОПР, с тем чтобы 

гарантировать постоянное, стабильное, предсказуе-

мое и безусловное финансирование оперативной де-

ятельности в целях развития. В этой связи необхо-

димо выполнить обязательства, принятые в Монтер-

рейском консенсусе Международной конференции 

по финансированию развития и Аддис-Абебской 

программе действий. Коллективное внимание сле-

дует уделить вопросам активизации и улучшения ра-

боты форума Экономического и Социального Совета 

по последующим мерам в области финансирования 
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развития как основного механизма для разработки 

рекомендаций в этой области. 

35. Г-жа Захир (Мальдивские Острова) говорит, 

что обсуждения в Комитете должны быть сосредото-

чены на координации национальной макроэкономи-

ческой политики для выполнения целей в области 

устойчивого развития. В течение  последних не-

скольких лет на Мальдивских Островах отмечается 

устойчивый экономический рост и, как ожидается, 

эта динамика сохранится. В целях дальнейшего 

ускорения темпов роста Мальдивские Острова по-

следовательно укрепляют основы национальной эко-

номики и институциональный потенциал при одно-

временном совершенствовании структур государ-

ственного управления. Например, в июле 2018 года 

Мальдивские Острова подписали соглашение с Все-

мирным банком о дальнейшем совершенствовании 

системы финансового управления в государствен-

ном секторе. При этом правительство предполагает 

повысить транспарентность, подотчетность и эф-

фективность в области составления бюджета и регу-

лирования задолженности, подготовить и ранжиро-

вать по степени важности высокоэффективные и до-

ступные с точки зрения затрат государственные ин-

вестиции и оптимизировать расходы и риски, связан-

ные с обслуживанием государственного долга. 

36. Положительным итогом политических реше-

ний ее правительства стали положительные кредит-

ные рейтинги, которые были присвоены стране меж-

дународными рейтинговыми агентствами. Вместе с 

тем Мальдивские Острова по-прежнему сталкива-

ются с проблемами, характерными для малых и от-

крытых экономик, в том числе с географической изо-

ляцией, высокой удельной стоимостью капитальных 

вложений и предоставления услуг, а также с отрас-

левой специализацией. В целях решения этих про-

блем и дальнейшего стимулирования основных от-

раслей экономики, в частности туризма, было при-

нято стратегическое решение инвестировать сред-

ства в модернизацию критически важной аэропорто-

вой инфраструктуры. 

37. Международные финансовые учреждения 

должны проявлять больше внимания и гибкости при 

рассмотрении просьб о предоставлении льготного 

финансирования, поступающих от малых островных 

развивающихся государств, особенно тех, которые 

были недавно переведены в более высокую катего-

рию. В отсутствие благоприятных условий много-

сторонность не будет инклюзивной, и малые остров-

ные развивающиеся государства не смогут поддер-

живать устойчивый экономический рост. 

38. Г-н Тенья (Перу) говорит, что в рамках обнов-

ленного союза за устойчивое развитие необходимо 

предпринять эффективную последующую деятель-

ность и провести обзор в целях ликвидации нищеты 

и обеспечения процветания и устойчивости будущих 

поколений. Своим примером Перу доказала возмож-

ность преобразования страны при жизни одного по-

коления. В результате достигнутого экономического 

роста только менее четверти перуанцев живут сего-

дня в нищете, по сравнению с более чем половиной 

населения 15 лет назад. Тем не менее, хотя Перу от-

носится к категории стран со средним уровнем до-

хода, сохранение неравенства и структурных ограни-

чений сдерживает ее способность осуществлять ин-

вестиции и перераспределять материальные блага. 

Страна особенно подвержена воздействию вялых 

темпов роста мировой экономики и колебаний цен на 

экспортируемые сырьевые товары. 

39. Общие вызовы, связанные с изменением кли-

мата, усилением автоматизации, транснациональной 

организованной преступностью и высоким уровнем 

коррупции, также влияют на потенциальные возмож-

ности Перу в области развития. В этой связи необхо-

димо не только укрепить многосторонность и меж-

дународное сотрудничество, но и привлечь частный 

сектор к финансированию устойчивого развития пу-

тем поощрения открытости экономики и торговли, а 

также развития «зеленой» экономики. 

40. В соответствии с Аддис-Абебской программой 

действий правительство его страны предприняло ряд 

мер по увеличению государственных и частных ин-

вестиций и восстановлению северной части страны, 

пострадавшей в 2016 году от прибрежного явления 

Эль-Ниньо. В результате этих мер экономический 

рост достиг в этом году, согласно оценкам, 4 процен-

тов по сравнению с 2,5 процента в 2017 году. Устой-

чивость экономического роста будет зависеть от про-

ведения разумной политики в сфере макроэкономи-

ческого управления и от соблюдения принципа вер-

ховенства права. 

41. Национальные стратегии развития и их финан-

сирование в первую очередь направлены на предо-

ставление перуанцам услуг в области образования, 

здравоохранения и инфраструктуры, которые необ-

ходимы им для обеспечения равных возможностей 

для конкуренции на мировых рынках. В этой связи 

его делегация вновь заявляет о важности междуна-

родной торговли и необходимости избегать принятия 

протекционистских мер. Вместе с тем производи-

тельность и конкурентоспособность перуанской эко-

номики также зависят от ее перехода в формальный 

сектор. Для ориентированного на человека развития 

необходимы достойные рабочие места, что, в свою 
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очередь, приведет к увеличению налоговой базы, не-

обходимой для стимулирования финансирования 

развития и сокращения неравенства. Финансовая ин-

теграция и цифровые платежные системы также бу-

дут способствовать достижению этих целей. 

42. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что успешное 

осуществление Повестки дня на период до 2030 года 

зависит от соблюдения принципа общей, но диффе-

ренцированной ответственности и отказа от  одно-

сторонних подходов. Чрезвычайно важное значение 

имеют транспарентность и многосторонность. Его 

делегация призывает международное сообщество 

принять меры по улучшению международного фи-

нансового регулирования, совершенствованию су-

ществующих механизмов финансирования, рефор-

мированию международной финансовой архитек-

туры и поддержке недискриминационной, транспа-

рентной и основанной на правилах системы. 

43. Несмотря на то, что каждая страна несет ответ-

ственность за свой экономический и социальный 

прогресс, международное сообщество может пред-

принять шаги для создания благоприятных для та-

кого развития условий. Для того чтобы беднейшие 

страны не были вынуждены принимать меры жест-

кой бюджетной экономии, настоятельно необходимо, 

чтобы развитые страны выполняли свои обязатель-

ства по ОПР, особенно в учитывая резкое падение 

цен на сырьевые товары. Также необходимо, чтобы 

международные финансовые учреждения оказывали 

помощь странам в реструктуризации и сокращении 

внешней задолженности. Хотя поддержание прием-

лемого уровня задолженности входит в обязанность 

государств-заемщиков, государства-кредиторы 

несут ответственность за то, чтобы не допускать кре-

дитования такими способами, которые могут поста-

вить под угрозу приемлемость задолженности. 

44. Тупиковая ситуация, сложившаяся на Дохин-

ском раунде, не позволяет международной торговле 

в полной реализовать свой потенциала в качестве ка-

тализатора развития. Незаконные финансовые по-

токи не только серьезно истощают ресурсы в области 

развития, но и существенным образом способствуют 

распространению организованной преступности и 

незаконному обороту наркотиков и торговле людьми. 

В этой связи странам назначения следует принять 

меры, чтобы помочь развивающимся странам, осо-

бенно в Африке, провести репатриации своих похи-

щенных активов. 

45. Г-н Билан (Украина) говорит, что его страна 

рассматривает многостороннюю торговую систему в 

качестве инструмента политики в области развития 

и заключила большое число двусторонних и 

многосторонних торговых соглашений. Достигну-

тый прогресс и пробелы в этой области были изло-

жены как на третьем форуме по последующим мерам 

в области финансирования развития, так и в докладе 

Межучрежденческой целевой группы по финансиро-

ванию развития за 2018 год. Особое внимание сле-

дует уделять нестабильным и затронутым конфлик-

том странам. 

46. Несмотря на то, что его страна активно проти-

востоит иностранной агрессии, она сумела осуще-

ствить целый ряд важных реформ в области налого-

обложения, банковского дела, составления бюдже-

тов, децентрализации налогово-бюджетной сферы, 

социального обеспечения, здравоохранения, образо-

вания и пенсионного обеспечения. Отражением 

успеха этих реформ является то, что третий год под-

ряд наблюдается рост валового внутреннего про-

дукта (ВВП), сохраняется стабильность валюты в 

рамках гибкого обменного курса и происходит 

успешное возвращение на международные финансо-

вые рынки. Производимая в связи с этим мобилиза-

ция внутренних ресурсов подкрепляет националь-

ные усилия по достижению целей в области устой-

чивого развития. Многосторонние и двусторонние 

механизмы финансирования также продолжают иг-

рать важную роль, и его страна будет и впредь со-

трудничать с МВФ и другими международными фи-

нансовыми учреждениями. 

47. Г-н Лу Юйхуэй (Китайская Народная Респуб-

лика) говорит, что четвертая промышленная револю-

ция как никогда ранее усиливает взаимосвязанность 

экономики стран мира. Вместе с тем усиление одно-

сторонности и протекционизма негативно сказыва-

ется на состоянии международной торговой си-

стемы. Только благодаря многосторонности можно 

добиться взаимовыгодных результатов для всех сто-

рон. Международному сообществу следует сохра-

нить открытую, основанную на правилах и много-

стороннюю торговую систему под эгидой ВТО; при 

этом все страны должны иметь возможность пользо-

ваться благами глобализации; кроме того, необхо-

димо приложить усилия к улучшению инфраструк-

туры и стимулированию электронной торговли, с тем 

чтобы все люди приняли участие в цифровой рево-

люции. С 5 по 10 ноября 2018 года в его стране прой-

дет первая Китайская международная выставка им-

портных товаров, в рамках которой состоится торго-

вый форум для обсуждения новых тенденций и со-

действия открытой мировой экономике. 

48. Развивающиеся страны должны быть более ши-

роко представлены в международных финансовых 

учреждениях. С этой целью все заинтересованные 

стороны должны завершить пятнадцатый Общий 
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пересмотр квот МВФ и предоставить беспроцентные 

и льготные кредиты в рамках оказания помощи стра-

нам в погашении своих внешней задолженности. Его 

правительство занимается продлением установлен-

ных сроков и предоставляет помощь тем развиваю-

щимся странам, которые испытывают трудности с 

выплатой своих кредитов. Финансирование развития 

является ключом к осуществлению Повестки дня на 

период до 2030 года. 

49. Международное сообщество следует создать 

такую международную торговую систему, которая 

способствует осуществлению инвестиций в развива-

ющиеся страны. На протяжении многих лет эконо-

мика его страны вносит несоразмерно большой 

вклад в обеспечение роста мировой экономики. В ап-

реле 2018 года Китай объявил, что он в значительной 

мере откроет свои рынки для импорта зарубежных 

товаров. В 2019 году в Китае пройдет вторая сессия 

Международного форума «Один пояс, один путь», 

которая должна стать важной площадкой для содей-

ствия успешной глобализации. 

50. Г-н Тоне (Тонга) говорит, что его делегация 

поддерживает Аддис-Абебскую программу действий 

в качестве глобальной основы для осуществления 

Повестки дня на период до 2030 года. В этой связи 

она приветствует выпуск резюме Председателя Эко-

номического и Социального Совета о работе форума 

о последующей деятельности в области финансиро-

вания развития (A/73/86–E/2018/68). 

51. Будучи малым островным развивающимся гос-

ударством, Тонга высоко ценит поддержку со сто-

роны своих партнеров в области развития. Тонга 

также осознает необходимость более активной моби-

лизации внутренних ресурсов посредством оптими-

зации бюджетно-налоговой и денежно-кредитной 

политики. Центральную роль в формировании спра-

ведливого общества играет доступность финансо-

вых услуг, и особенно предоставление таких услуг 

женщинам. Национальный резервный банк Тонги 

присоединился к принятой в 2011 году в городе Ри-

вьера Майя Декларации и выдвинул первую в стране 

национальную стратегию финансовой доступности. 

52. Поскольку Тонга является низко расположен-

ным островным государством, изменение климата 

является наиболее серьезным вызовом для ее разви-

тия, и в этой связи Тонге срочно необходимы устой-

чивые и доступные ресурсы для определения прио-

ритетных мер по адаптации к этому явлению и смяг-

чению его последствий. В этой связи страна выра-

жает искреннюю признательность партнерам в обла-

сти развития за постоянную помощь в этой области. 

53. Г-жа Хамдуни (Марокко) говорит, что ее 

страна проводит решительные макроэкономические 

реформы, направленные на создание стабильных и 

консолидированных финансовых и коммерческих 

рамочных основ, способствующих диверсификации 

и достижению целей в области устойчивого разви-

тия. Марокко сохраняет приверженность либерали-

зации торговли и основанной на правилах и недис-

криминационной многосторонней торговой системе 

под эгидой ВТО. Учитывая, что недостаточный про-

гресс в многосторонних торговых переговорах сво-

дит на нет вклад торговли в процесс развития, необ-

ходимо принять единый и скоординированный под-

ход, с тем чтобы преодолеть тупик в Дохинском ра-

унде. В то же время партнеры в области развития 

должны выполнять свои обязательства по ОПР, кото-

рая остается краеугольным камнем развития. Моби-

лизация внутренних ресурсов и другие механизмы 

финансирования также играют свою роль, равно как 

и сотрудничество Юг — Юг по-прежнему имеет 

чрезвычайно важное значение. 

54. Марокко заключила более 500 торговых и инве-

стиционных соглашений с более чем 40 африкан-

скими странами, уделяя особое внимание «зеле-

ному» и инклюзивному финансированию, которое 

обеспечивает ресурсы, необходимые для удовлетво-

рения долгосрочных потребностей в области устой-

чивого развития, как это предусмотрено в Аддис-

Абебской программе действий. Марокко также 

участвует в сотрудничестве Юг — Юг в Карибском 

и Тихоокеанском регионах. Вместе с тем для того 

чтобы вести борьбу с незаконными финансовыми 

потоками и другими злоупотреблениями в финансо-

вой системе необходимо укреплять международное 

сотрудничество. 

55. Г-н Филакон (Лаосская Народно-Демократи-

ческая Республика) говорит, что, несмотря на посте-

пенное восстановление мировой экономики, разви-

вающиеся страны по-прежнему сталкиваются с мно-

гочисленными проблемами, включая волатильность 

цен на сырьевые товары, низкий производственный 

потенциал, недиверсифицированная структура экс-

порта, уязвимость перед внешними потрясениями и 

ограниченный доступ на рынки. Полмиллиона лю-

дей, которые живут в странах, находящихся в особой 

ситуации, особенно рискуют остаться забытыми. 

Оратор настоятельно призывает все страны выпол-

нить свои обязательства по Аддис-Абебской про-

грамме действий. 

56. Его правительство включило положения По-

вестки дня на период до 2030 года, Аддис-Абебской 

программы действий и других крупных глобальных 

инициатив в области развития в свой восьмой 

https://undocs.org/A/73/86–E/2018/68
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пятилетний план развития на период 2016–2020 го-

дов. Лаосская Народно-Демократическая Респуб-

лика расширяет экономическое сотрудничество с 

другими странами и регионами. Она является актив-

ным членом Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии и имеет торговые отношения с более чем 

50 странами. 

57. Г-н Гэйито (Эфиопия) говорит, что, хотя меж-

дународное сообщество продвигается к осуществле-

нию Аддис-Абебской программы действий, прогресс 

в этих усилиях по-прежнему неравномерен, и на 

пути возникают серьезные риски, в том числе свя-

занные с ростом задолженности развивающихся 

стран. В этой связи важно принять на всех уровнях 

меры по устранению разрыва между поставленными 

задачами и степенью их осуществления. Его прави-

тельство высоко оценивает инициативы, реализуе-

мые всеми участниками процесса развития в целях 

ускорения темпов осуществления, и выражает при-

знательность Генеральному секретарю за предло-

женную им стратегию финансирования Повестки 

дня на период до 2030 года. 

58. Финансирование имеет решающее значение 

для достижения как целей в области устойчивого 

развития, так и Парижского соглашения, принятого 

в контексте Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата. В этой 

связи абсолютно необходимо принять новые полити-

ческие обязательства и активизировать глобальное 

партнерство и сотрудничество с участием многих за-

интересованных сторон. Частный сектор также дол-

жен участвовать в мобилизации ресурсов с учетом 

целей в области устойчивого развития. Установле-

ние таких продуктивных партнерских связей между 

государственным и частным секторами откроет но-

вые возможности долгосрочного характера и будет 

служить взаимовыгодным подходом. 

59. Его правительство подготовило «дорожную 

карту» для осуществления Аддис-Абебской про-

граммы действий и продолжит наращивать свой по-

тенциал по мобилизации внутренних ресурсов, в том 

числе путем модернизации налоговой системы. Оно 

также привержено делу борьбы с незаконными фи-

нансовыми потоками и уклонением от налогов и в 

этих целях нуждается в активном международном 

сотрудничестве. Кроме того, Целевой фонд эфиоп-

ской диаспоры намерен использовать поступления 

от денежных переводов для реализации программ в 

области устойчивого развития. 

60. Тем не менее, сохраняются различные ресурс-

ные ограничения, связанные, например, с увеличе-

нием задолженности, которая затрудняет устойчивое 

финансирование национальных программ развития. 

Серьезное внимание необходимо обратить на быст-

рое ухудшение положения развивающихся стран в 

части внешней задолженности. Важно разработать и 

внедрить скоординированные механизмы осуществ-

ления национальной политики, с тем чтобы устра-

нить проблемы роста задолженности и финансовой 

уязвимости развивающихся стран. 

61. Г-н Тиаре (Буркина-Фасо) говорит, что в по-

следние годы в его стране отмечаются благоприят-

ные макроэкономические результаты, которые отра-

жают стабильность ее макроэкономической струк-

туры. Вместе с тем социальные показатели, характе-

ризующие благосостояние населения, особенно ин-

декс развития человеческого потенциала, суще-

ственно не улучшились, а осуществление экономи-

ческой политики подрывается воздействием таких 

серьезных проблем, как ухудшение положения в об-

ласти безопасности, регулярные террористические 

нападения и общественные беспорядки. Перспек-

тивы экономического роста, тем не менее, демон-

стрируют определенную стрессоустойчивость в эко-

номике, и правительство сотрудничает с МВФ в осу-

ществлении экономической и финансовой про-

граммы, направленной на улучшение состояния пла-

тежного баланса страны. Несмотря на ограниченные 

ресурсы, правительство стремится укрепить без-

опасность и оправдать ожидания своего народа пу-

тем осуществления Национального плана соци-

ально-экономического развития на 2016-2020 годы. 

В целях противодействия распространению терро-

ризма и организованной преступности страны 

должны взаимодействовать на региональном и меж-

дународном уровнях, с тем чтобы пресечь незакон-

ные финансовые потоки. 

62. Буркина-Фасо стоит перед проблемой инфра-

структурного дефицита, который еще больше сни-

жает ее экономическую конкурентоспособность. По-

скольку текущие расходы имеют приоритет над ка-

питальными расходами, финансирование инфра-

структуры является сложной задачей. Вместе с тем у 

международного сообщества есть несколько страте-

гий для осуществления инициатив в области устой-

чивого развития, включая задействование всего по-

тенциала международной торговли и укрепление 

международной финансовой системы в целях содей-

ствия поступательному, всеохватному и устойчи-

вому экономическому росту. Несмотря на то, что фи-

нансовые потребности чрезвычайно высоки, гло-

бальный объем государственных и частных сбереже-

ний должен быть достаточным при том условии, что 

финансовая система является достаточно надежной 

для эффективного обслуживания притока капитала. 
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63. Долговая политика правительства направлена 

на поддержание уровня умеренного риска. С этой це-

лью правительство поощряет льготное финансиро-

вание и применяет взвешенный подход на регио-

нальном финансовом рынке. Финансирование на 

коммерческих условиях остается одним из вариан-

тов для финансирования наибольшего числа проек-

тов с высокой отдачей и гарантированной окупаемо-

стью. Содействие международному сотрудничеству 

в борьбе с незаконными финансовыми потоками 

остается важной предпосылкой для обеспечения ста-

бильности и социально-экономического развития. 

Государства-члены должны также активизировать 

свои коллективные усилия по борьбе с уходом и 

уклонением от уплаты налогов. 

64. Его правительство по-прежнему обеспокоено 

ростом протекционизма и призывает к принятию эф-

фективных мер по прекращению фрагментации мно-

госторонней торговой системы, в частности ее воз-

действия на развивающиеся страны. Аналогичным 

образом, международные финансовые учреждения 

должны способствовать наращиванию экономиче-

ского и финансового потенциала развивающихся 

стран в целях мобилизации дополнительных ресур-

сов и использования инновационных механизмов 

финансирования. МВФ также следует использовать 

менее жесткие условия в своей работе с развиваю-

щимися странами, с тем чтобы оказывать им помощь 

в создании достаточного бюджетного резерва для 

финансирования инфраструктуры в целях проведе-

ния структурных преобразований в их экономике. 

65. Г-н Фокс-Драммонд Гоф (Бразилия) говорит, 

что мобилизация необходимых средств может стать 

самой неотвратимой проблемой в процессе осу-

ществления Повестки дня на период до 2030 года. 

После периода краткосрочного роста в мировой эко-

номике наблюдаются признаки восстановления и 

рост инвестиций. Вместе с тем существуют значи-

тельные политические риски, которые необходимо 

устранить, включая растущее недовольство глобали-

зацией и принятие замкнутых исключительно на 

собственные интересы национальных стратегий. Не-

способность справиться с текущими экономиче-

скими проблемами, например с растущим неравен-

ством внутри стран и между ними, еще больше де-

стабилизирует процесс долгосрочного развития. 

Международное сообщество обязано обеспечивать 

стабильность и предсказуемость, с тем чтобы темпы 

развития оставались устойчивыми даже в периоды 

экономической и политической неопределенности. 

66. Торговля является одним из основных средств 

финансирования развития и доказала свою способ-

ность увеличивать доходы развивающихся стран и 

открывать их для конкуренции и инноваций, созда-

вая возможности для проведения структурных пре-

образований. В торговых войнах нет победителей. 

Бразилия твердо привержена основанному на прави-

лах международному порядку, в основе которого ле-

жат Организация Объединенных Наций, ВТО и меж-

дународное право. 

67. Необходимо предпринять дальнейшие шаги по 

реформированию глобального управления междуна-

родной финансовой системой и увеличению пред-

ставленности развивающихся стран. Наблюдаемый в 

последнее время рост капитала Группы Всемирного 

банка позволит продолжить работу со всеми стра-

нами для достижения целей в области устойчивого 

развития. Его правительство ожидает проведения 

пятнадцатого Общего пересмотра квот МВФ и про-

должит работу со своими партнерами из России, Ин-

дии, Китая и Южной Африки (страны БРИКС) в це-

лях укрепления многосторонних учреждений и обес-

печения того, чтобы они могли в полной мере зани-

маться решением глобальных проблем. Коллектив-

ное внимание также необходимо обратить на ухуд-

шение положения многих развивающихся стран в 

области внешней задолженности, равно как и на по-

следствия текущих корректировок в денежно-кре-

дитной сфере. 

68. Г-н Амоло (Кения) говорит, что в результате 

регулирования своих основных экономических пока-

зателей и поддержки свободных рынков и предпри-

нимательства его страна последовательно продвига-

ется по пути процветания. Его правительство уде-

ляет первоочередное внимание модернизации произ-

водства, обеспечению всеобщего охвата населения 

услугами здравоохранения, предоставлению доступ-

ного жилья и обеспечению продовольственной без-

опасности и питания, тем самым предоставляя про-

стым гражданам широкий набор социальных посо-

бий. Кения провела децентрализацию предоставле-

ния услуг населению в 47 округах страны, действуя 

через центры «Худума», которые предоставляют ши-

рокий спектр государственных услуг в одном месте 

без бюрократических проволочек и какой-либо кор-

рупции. 

69. Крупные иностранные инвестиции имеют ре-

шающее значение для развития инфраструктуры и 

содействия либерализации региональной торговли. 

Экономика не может расти без осуществления инве-

стиций в автодорожную и железнодорожную инфра-

структуру. Его правительство стремится создать вза-

имосвязанную сеть автодорог, железных дорог и ин-

фраструктуру информационных технологий, с тем 

чтобы увеличить объем инвестиций, которые прине-

сут огромные выгоды. В то же время Кения 
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внимательно следит за тем, чтобы поддерживать 

свою задолженность и свои долговые обязательства 

на приемлемом уровне в соответствии с националь-

ным законодательством. 

70. Неспособность населения  Африки свободно 

передвигаться по континенту создает угрозу для эко-

номического процветания, поскольку препятствует 

торговле и товарообмену. Для увеличения объема 

внутриафриканской торговли, на долю которой в 

настоящее время приходится лишь 13 процентов, 

необходимо упростить систему доступа. Поэтому за-

ключение Соглашения о создании зоны свободной 

торговли на африканском континенте является пози-

тивным событием, благодаря которому африканские 

страны смогут получить значительные выгоды. Те 

страны, которые еще не подписали данное Соглаше-

ние, должны сделать это. 

71. Международная экономическая обстановка 

стала крайне непредсказуемой, а основанная на пра-

вилах система, которая должна быть краеугольным 

камнем содействия экономическому росту и процве-

танию, подвергается серьезным нападкам. Его пра-

вительство сумело установить правила, которые но-

сят всеохватный характер и полезны для всех. На 

глобальном уровне оно выступает за всеохватную и 

справедливую многостороннюю торговую систему в 

рамках ВТО, а также за значимую либерализацию 

торговли. 

72. Незаконные финансовые потоки в значитель-

ной степени препятствуют успешному росту эконо-

мики и достижению целей в области устойчивого 

развития. В целях противодействия коррупции на 

всех уровнях международному сообществу следует 

придерживаться какого-то свода правил. В этом 

плане принятие обязательств, аналогичных тем, ко-

торые были приняты на Конференции высокого 

уровня Организации Объединенных Наций с уча-

стием руководителей контртеррористических ве-

домств в 2018 году, позволят государствам-членам 

вести борьбу с незаконными финансовыми пото-

ками. 

73. Г-н Шинмун (Камерун) говорит, что условия, 

в которых функционирует международная торговая 

система, являются особенно несправедливыми: они 

уничтожают местные производство и рабочие места, 

ведут к снижению таможенных поступлений, усу-

губляют дефицит торгового баланса и лишают госу-

дарства ресурсов, необходимых для финансирования 

их программ развития. Для того чтобы международ-

ная торговля стала одной из движущих сил развития, 

необходимо устранить нетарифные барьеры и нега-

тивно влияющее на международную торговлю 

национальное субсидирование, осуществляемое в 

нарушение правил ВТО. В этой связи его правитель-

ство выступает за распространение на справедливых 

и равноправных условиях совместных инициатив, 

таких как Закон об обеспечении роста и расширении 

возможностей в Африке и соглашений об экономи-

ческом партнерстве. Камерун также призывает к 

укреплению сотрудничества Юг — Юг и предлагает 

Генеральной Ассамблее и ЮНКТАД укрепить потен-

циал бедных стран и их малых и средних предприя-

тий в целях повышения их производительности.  

74. Всеохватная международная торговля может 

способствовать созданию богатства, необходимого 

для достижения Повестки дня на период до 2030 

года. Правительство его страны одобряет основные 

рекомендации, содержащиеся в докладе Генераль-

ного секретаря о приемлемости внешней задолжен-

ности и развитии (A/73/180), и призывает все заин-

тересованные стороны стремиться к облегчению за-

долженности развивающихся стран, с тем чтобы вы-

свобожденные в результате этого ресурсы могли 

быть выделены на цели финансирования и осу-

ществления их программ в области устойчивого раз-

вития.  

75. После опубликования доклада Генерального 

секретаря о международной финансовой системе и 

развитии (A/73/280) Камерун испытывает обеспоко-

енность в связи с сохраняющимися тенденциями и 

практикой в области финансов. Новые производные 

финансовые продукты способствуют увеличению 

разрыва между финансовыми инструментами и бо-

лее материальными и производственными активами. 

Такое усиление финансового фактора без проведе-

ния какого-либо эффективного мониторинга вызы-

вает спекулятивные пузыри, которые сводят на нет 

результаты глобального экономического роста. 

76. Человечеству необходима более справедливая и 

всеохватная финансовая система, в рамках которой 

развитые страны будут выполнять свои обязатель-

ства по ОПР. Укрепление международного финансо-

вого сотрудничества и реформирование глобальной 

системы управления будут способствовать не только 

ликвидации стимулов к использованию финансовых 

инструментов исключительно в спекулятивных це-

лях, но и финансированию Повестки дня на период 

до 2030 года в соответствии с Аддис-Абебской про-

граммой действий. 

77. Его страна сталкивается с негативным воздей-

ствием незаконных финансовых потоков, которые 

подрывают благое управление, способствуют дегра-

дации окружающей среды, искажают распределение 

доходов и усиливают неравенство. Борьба с 

https://undocs.org/A/73/180
https://undocs.org/A/73/280
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коррупцией, уклонением от уплаты налогов и неза-

конными финансовыми потоками является одним из 

главных направлений национальной политики в об-

ласти развития. Хотя правительство его страны 

предприняло большое число позитивных шагов в 

этой области, ему необходима дальнейшая под-

держка со стороны международного сообщества и 

многосторонних учреждений, например со стороны 

Экономической комиссии для Африки и Африкан-

ского союза. 

78. Г-н Гертце (Намибия) говорит, что его страна 

находится в графике усилий по достижению целей и 

задач в области устойчивого развития. Вместе с тем, 

поскольку экономика Намибии зависит от природ-

ных ресурсов, она не защищена от внешних ценовых 

потрясений, характеризующихся снижением цен на 

сырьевые товары. Для восполнения образовавшихся 

в настоящее время пробелов в финансировании в 

стране была введена в действие более эффективная 

и надежная система налогообложения. Правитель-

ство также поощряет создание добавленной стоимо-

сти и диверсификацию экономики в сторону трудо-

емких секторов.  

79. Несмотря на некоторые признаки восстановле-

ния мировой экономики, существуют опасения, что 

рост протекционизма, введение односторонних эко-

номических санкций, бремя задолженности и эска-

лация геополитической напряженности могут не 

только подорвать прогресс в области развития, но и 

помешать достижению цели 1. Для того чтобы избе-

жать такого результата и, в частности, уменьшить 

риск сползания к еще одному долговому кризису, 

необходимо продолжать оказывать развивающимся 

странам помощь по облегчению бремени задолжен-

ности. Также важно изучить соответствующие сред-

ства и инструменты для достижения приемлемых 

уровней задолженности. 

80. Намибия практикует экономическую откры-

тость на региональном уровне и считает, что активи-

зация глобального партнерства имеет первостепен-

ное значение в этом отношении наряду с созданием 

универсальной, основанной на правилах, открытой, 

транспарентной, предсказуемой, недискриминаци-

онной и справедливой многосторонней торговой си-

стемы в рамках ВТО. Нормативные пробелы в меж-

дународной финансовой системе необходимо устра-

нить, с тем чтобы избежать серьезного кризиса, ко-

торый может иметь серьезные последствия для эко-

номики развивающихся стран. Необходимо также 

разработать комплексные национальные стратегии 

устойчивого развития и рамочные механизмы фи-

нансирования, которые лягут в основу политики и 

планов в этой области. Кроме того, необходимо 

снять несправедливые, устаревшие, дискриминаци-

онные и контрпродуктивные экономические и фи-

нансовые блокады против развивающихся стран. 

Для достижения целей в области устойчивого разви-

тия необходимо, чтобы новые идеи, знания и техно-

логии в области финансирования распространялись 

между всеми государствами.  

81. Г-жа Каламвина (Замбия) говорит, что, как и в 

других странах, в Замбии с середины 2017 года 

наблюдаются признаки экономического восстанов-

ления. Вместе с тем этот позитивный рост легко мо-

жет быть сведен на нет из-за напряженности в тор-

говле, создавшейся между ведущими в экономиче-

ском отношении странами, из-за протекционистской 

политики, возникновения конфликтов, изменения 

климата и финансовых проблем.  

82. После проведенного недавно анализа долговой 

устойчивости страны ее правительство приступило 

к проведению законодательных реформ в целях уси-

ления парламентского надзора за состоянием задол-

женности и приняло ряд мер для снижения уровня 

долгового риска с высокого до среднего. Оно также 

осуществляет новый закон о государственном фи-

нансировании для пресечения незаконных финансо-

вых потоков и использует технологии в целях поощ-

рения соблюдения налоговых обязательств. 

83. Замбия поощряет финансовую инклюзивность, 

реализуя политику развития финансового сектора и 

национальную стратегию обеспечения финансовой 

инклюзивности. Оратор призывает ускорить осу-

ществление Аддис-Абебской программы действий и 

заявляет о готовности ее страны преобразовать сло-

жившуюся неблагоприятную обстановку в новые 

возможности посредством диверсификации своей 

экономики и расширения прав и возможностей сво-

его народа. 

84. Г-жа Саррестани (Исламская Республика 

Иран) говорит, что для того, чтобы торговля действи-

тельно действовала как инструмент развития, она 

должна быть всеохватной и доступной для всех. 

Многосторонняя торговая система переживает кри-

зис, который требует конструктивного сотрудниче-

ства, а не односторонних подходов. В этом контексте 

важно поддерживать универсальную, основанную на 

правилах, открытую, недискриминационную и спра-

ведливую многостороннюю торговую систему, кото-

рая способствует экономическому росту и устойчи-

вому развитию, особенно в развивающихся странах.  

85. Ее страна сталкивается с несправедливыми ад-

ресными санкциями, которые привели к возникнове-

нию целого ряда проблем в иранской экономике, но 

имеют гораздо более разрушительные последствия 
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для международной финансово-экономической си-

стемы. Иран будет бороться с такими безответствен-

ными односторонними санкциями и настоятельно 

призывает государства-члены в полной мере выпол-

нять свои обязательства по отношению друг к другу, 

несмотря на оказываемое давление. 

86. Иран разделяет позитивную оценку многосто-

ронности, которая преобладала среди развиваю-

щихся стран на недавней сессии Совета по торговле 

и развитию, состоявшейся в Женеве в июне 

2018 года, и в этой связи настоятельно призывает 

ЮНКТАД обеспечить гарантии против применения 

односторонних мер. Будучи кандидатом в члены 

ВТО, ее страна надеется, что процесс присоединения 

будет ускорен и пройдет без создания препятствий 

политического характера. 

87. Г-жа Дауд (Малайзия) говорит, что растущие 

неопределенность, протекционизм и конфликты усу-

губляют разрыв в уровне развития. В докладе Гене-

рального секретаря о международной торговле и раз-

витии (A/73/208) отмечается, что произошедшее в 

2015–2016 годах сокращение объема мировой тор-

говли затронуло множество регионов и оказало не-

соразмерно большое воздействие на развивающиеся 

страны. Надлежащими площадками для устранения 

таких дисбалансов являются Организация Объеди-

ненных Наций и ВТО, причем ВТО действует в каче-

стве генерального хранителя многосторонней тор-

говли. Развитые государства должны играть более 

заметную роль в оказании помощи развивающимся 

государствам, особенно наименее развитым государ-

ствам, в деле преодоления тех препятствий, с кото-

рыми те сталкиваются в процессе осуществления 

Повестки дня на период до 2030 года.  

88. Малайзия является одной из самых открытых 

экономик в мире с высоким показателем отношения 

объема торговли к ВВП, что в значительной степени 

способствует созданию рабочих мест и росту дохо-

дов. Ее страна поддерживает сотрудничество Юг — 

Юг и готова поделиться своим опытом и эксперт-

ными знаниями, с тем чтобы помочь наименее раз-

витым странам в решении проблемы ограниченно-

сти потенциала. Хотя развивающиеся страны имеют 

большую плотность населения, они располагают ре-

сурсами, которые могут быть использованы для до-

стижения целей глобальной экономической повестки 

дня и повестки дня в области развития. 

89. Г-н Гименес (Норвегия) говорит, что его 

страна будет продолжать выделять около 1 процента 

своего ВВП на ОПР, что значительно превышает по-

казатель в 0,7 процента, однако при этом следует 

начать использовать дополнительные формы 

финансирования, которые могут намного превысить 

объем ОПР. Мобилизация ресурсов, образовавшихся 

в результате роста частного сектора, будет иметь ре-

шающее значение, особенно в рамках реформиро-

ванных налоговых систем, которые не позволяют бо-

лее размывать налоговую базу и выводить прибыль 

из-под налогообложения. В ходе этапа заседаний вы-

сокого уровня на нынешней сессии его страна вме-

сте с Нигерией сопредседательствовала на парал-

лельном мероприятии, посвященном незаконным 

финансовым потокам, которые ежегодно отводят от 

целей развития средства, во много раз превышаю-

щие объем ОПР. 

90. Открытая, основанная на правилах многосто-

ронняя торговая система отвечает интересам всех, и 

в этой связи следует шире использовать торговлю в 

качестве инструмента интеграции беднейших стран 

в мировую экономику. Необходимо также обеспе-

чить реализацию инициатив, нацеленных на восста-

новление приемлемого уровня задолженности в раз-

вивающихся странах, с тем чтобы избежать повторе-

ния прошлых долговых кризисов. Экономический 

рост должен быть всеохватным, особенно учитывая 

тот факт, что половину населения мира составляют 

женщины. Настало время реализовать концептуаль-

ное видение, выработанное в Аддис-Абебе. 

91. Архиепископ Ауса (наблюдатель от Святого 

Престола) говорит, что доклады Генерального секре-

таря по ряду макроэкономических вопросов вы-

явили две отрезвляющие реалии. Первая реалия за-

ключается в том, что применительно к большинству 

развивающихся стран позитивные тенденции эконо-

мического роста, наблюдавшиеся в 2017 году, могут 

быть быстро обращены вспять. Вторая реалия со-

стоит в том, что наименее развитые страны, в част-

ности малые островные развивающиеся государства, 

по-прежнему особенно уязвимы перед лицом эконо-

мических спадов и изменения климата. 

92. В докладе Генерального секретаря о междуна-

родной торговле и развитии (A/73/208) показано, что 

выполнение задачи в рамках цели 17 в области 

устойчивого развития, связанной с удвоением к 

2020 году доли глобального экспорта наименее раз-

витых стран, находится под угрозой из-за воздей-

ствия протекционистских мер. До тех пор, пока не 

будет предусмотрено достаточно времени для прове-

дения структурных реформ, необходимых для 

уменьшения уязвимости перед внешними ценовыми 

потрясениями, наименее развитым странам должен 

быть предоставлен беспошлинный и неквотируемый 

доступ на рынки, как это предусмотрено в задаче 12 

цели 17. 

https://undocs.org/A/73/208
https://undocs.org/A/73/208
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93. В докладе Генерального секретаря о междуна-

родной финансовой системе и развитии (A/73/280) 

подчеркивается необходимость создания междуна-

родных условий сотрудничества, сводящих к мини-

муму нестабильность потоков частного капитала и 

поддерживающих осуществление национальных 

стратегий развивающихся стран в благоприятной 

международной обстановке. Необходимо изменить 

существующую парадигму и признать неспособ-

ность рыночных сил адекватно гарантировать такие 

общие блага, как создание достойных рабочих мест 

и охрану окружающей среды. Финансовый кризис 

2007–2008 годов предоставил хорошую возмож-

ность для выработки новых критериев, которые спо-

собствуют развитию человеческого потенциала, со-

циальной интеграции и равноправию и учитывают 

необходимость регулирования спекулятивных видов 

финансовой практики и виртуального богатства.  

94. Г-жа Мукави (Продовольственная и сельско-

хозяйственная организация Объединенных Наций 

(ФАО)) говорит, что международная торговля потен-

циально может помочь странам адаптироваться к из-

менению климата за счет перераспределения продо-

вольствия из тех регионов, где оно имеется в из-

бытке, в регионы, испытывающие его дефицит, од-

нако это не происходит автоматически. Торговля 

сельскохозяйственной продукцией будет иметь осо-

бенно важное значение для стран, уязвимых перед 

повышением температур и экстремальными метео-

рологическими явлениями. В последнем издании 

публикации ФАО «Состояние рынков сельскохозяй-

ственной продукции» основное внимание уделяется 

взаимосвязям между торговлей сельскохозяйствен-

ной продукцией, изменением климата и продоволь-

ственной безопасностью. В нем показано, как тор-

говля может помочь сбалансировать дефицит и из-

лишки продовольствия в разных странах, амортизи-

ровать потрясения, связанные с внутренним спросом 

и предложением, и содействовать стабильности цен 

на национальном и международном уровнях.  

95. В этом докладе ФАО также показано, что за по-

следние 15 лет объем торговли сельскохозяйствен-

ной продукцией вырос в стоимостном выражении 

почти в три раза, достигнув в 2016 году 1,6 трлн 

долл. США, причем значительная часть этой тор-

говли приходится на торговлю Юг — Юг. Вместе с 

тем рост численности населения и спроса в наиме-

нее развитых странах опережает рост производи-

тельности, в результате чего многие наименее разви-

тые страны превратились в нетто-импортеров. Про-

изводительность по-прежнему сдерживается плохой 

инфраструктурой, слабостью институтов, измене-

нием климата и ограниченностью доступа к 

технологиям, финансовым ресурсам и рынкам. Го-

лод и недоедание могут быть окончательно побеж-

дены только путем более устойчивого ведения сель-

ского хозяйства, обеспечения защиты наиболее уяз-

вимых стран и максимального увеличения вклада 

торговли. 

96. Г-н Карвалью Пиньейру (Международная ор-

ганизация труда (МОТ)) говорит, что восстановле-

ние мировой экономики пока не привело к улучше-

нию положения на рынке труда. Хотя уровень безра-

ботицы является стабильным, нехватка достойной 

работы по-прежнему является широкораспростра-

ненным явлением, уровень малодостойной занято-

сти растет, а темпы сокращения масштабов нищеты 

работающего населения замедлились. В перспективе 

глобализация, демографические изменения, измене-

ния климата и технологический прогресс повлияют 

на способность стран обеспечить достижение пол-

ной и производительной занятости, как это преду-

смотрено в цели 8 в области устойчивого развития, 

для реализации которой, согласно оценкам МОТ, в 

течение следующих 15 лет потребуется создать 

600 миллионов рабочих мест. Использование трудо-

сберегающих технологий препятствует созданию ра-

бочих мест, но при этом растет число работающих на 

условиях неполной занятости, особенно среди жен-

щин. Для обеспечения равенства, инклюзивности и 

гарантированного дохода необходимы стратегии, ко-

торые учитывают изменения в сфере труда. В пред-

дверии празднования сотой годовщины своего созда-

ния в 2019 году МОТ учредила Глобальную комис-

сию по вопросам будущего сферы труда, которая 

представит свой первый доклад в январе 2019 года.  

97. Г-жа Хордош (Структура Организации Объ-

единенных Наций по вопросам гендерного равенства 

и расширения прав и возможностей женщин (Струк-

тура «ООН-женщины»)) говорит, что государства-

члены неоднократно заявляли о своей приверженно-

сти делу обеспечения гендерного равенства и при-

знавали необходимость значительного увеличения 

инвестиций для восполнения нехватки ресурсов. 

Хотя макроэкономическая политика, в том числе 

фискальная и валютно-кредитная политика, часто 

воспринимается как нейтральная с гендерной точки 

зрения, гендерное неравенство в доступе к финанси-

рованию, технологиям, государственным услугам и 

достойным рабочим местам, равно как и в других об-

ластях, сохраняется. Снижение расходов на социаль-

ные нужды и сокращение государственных услуг мо-

гут привести к росту выполняемой женщинами не-

оплачиваемой работы по уходу и по дому, перекла-

дывая на них работу по уходу в непропорционально 

большой степени. Либерализация торговли может 

https://undocs.org/A/73/280
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иметь негативные последствия для занятости жен-

щин в тех секторах, где они перепредставлены, 

например в сельском хозяйстве. 

98. Эффективный сбор доходов наряду с эффектив-

ным предоставлением государственных услуг могут 

укрепить связи между народом и правительством. 

Система налогообложения и налоговая политика яв-

ляются мощными инструментами, которые могут 

быть использованы для решения проблемы гендер-

ного неравенства. С этой целью налоговая политика 

и весь комплекс налоговых мер, принимаемых пра-

вительствами, могут быть структурированы таким 

образом, чтобы они носили прогрессивный характер 

и были направлены на сокращение косвенных и пря-

мых гендерных предубеждений. 

99. Структура «ООН-женщины» помогает странам 

обеспечить, чтобы их налоговая и расходная страте-

гии в большей степени учитывали интересы женщин 

и девочек, что может позволить более тесно увязы-

вать государственные бюджеты с задачами по обес-

печению гендерного равенства. Разработка всеобъ-

емлющих систем для отслеживания того, в какой сте-

пени бюджетные ассигнования подкрепляют прио-

ритетные действия и поддерживают национальные 

усилия, направленные на устранение гендерных не-

равенств, имеет важное значение для выполнения 

политических обязательств. 

100. Для того чтобы ОПР могла реализовать свой ка-

талитический потенциал, она должна быть согласо-

вана с национальными планами действий по обеспе-

чению гендерного равенства, что обусловливает 

необходимость учета гендерных аспектов во всех об-

ластях сотрудничества в целях развития и устране-

ния множественных форм неравенства и дискрими-

нации, с которыми сталкиваются женщины и де-

вочки. Применение подхода к макроэкономической 

политике, который систематически учитывает за-

дачу обеспечения гендерного равенства, имеет цен-

тральное значение для достижения устойчивого раз-

вития в интересах всех. 

Заседание закрывается в 17 ч 40 мин. 

 


